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Redémarrez votre entreprise après le confinement
Un cadre d'orientation

De plus en plus de pays autorisent progressivement la réouverture des 
entreprises et la visite du public dans les commerces. Bien que nous ayons tous 
attendu ce moment avec impatience, nous sommes conscients qu'il n'est pas 
facile de se préparer pleinement à cette phase de déconfinement. 

Dans cette « nouvelle normalité », notre façon de travailler doit évoluer pour nous 
assurer que nous agissons dans le respect des règles en matière de sécurité et 
d'hygiène , aussi bien envers les collaborateurs qu'envers les clients et les 
consommateurs.

Sur la base de son expérience interne, Puratos partage avec vous quelques 
éléments inspirants osg q%glqapgtclr b_lq slc ncpqncargtc ejm`_jc(,Les 
législations locales peuvent toutefois définir des directives différentes. Si tel était 
le cas, veuillez vous en tenir aux procédures établies par vos autorités locales.  

Nous espérons que ce cadre pourra vous aider à garantir un redémarrage en 
douceur de votre activité. En ces temps difficiles, nous voulons rester votre 
n_prcl_gpc dg_`jc nmsp j%¦gllmt_rgml cr _s-delà.  

Plus que jamais, vous pouvez #CompterSurNous .

(?t_lr rmsrc _srpc afmqc* gj amltgclr b%_nnjgoscp jcq
jčegqj_rgmlq jma_jcq cl k_rgĐpc b%fwegĐlc cr bc qčaspgrč,



Principes de santé et de sécurité :

1. Dans ce guide, vous pourrez trouver quelques conseils et astuces sur la manière de garantir un environnement (de travail) sûr 
à vos collaborateurs et à vos clients, en appliquant des règles de distanciation physique et en procédant à un nettoyage et 
une désinfection appropriés.[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǎǉǳŜǎ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜΦSi la distanciation physique ne peut être garantie, 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǎǉǳŜǎ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜΦ

2. Les orientations formulées ici visent à inspirer des conseils pratiques pour la réouverture de votre entreprise et n'ont pas 
pour but de remplacer vos propres politiques, toute exigence définie par la législation localeou de vous éviter de recourir à 
un conseiller juridique spécialisé.

3. Dans toutes les situations, il convient de veiller à ce que la législation locale soit pleinement respectée.Dans certains pays, le 
non-respect de la législation locale peut entraîner des sanctions.

4. Au fur et à mesure que nous en apprenons davantage sur l'exploitation des entreprises au cours de la crise du COVID-19, ces 
conseils peuvent évoluer avec le temps.vǳƻƛ ǉǳΩƛƭ Ŝƴ ǎƻƛǘΣ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǇǊƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ Ǿƻǎ 
actions/politiques basées sur votre devoir de vigilance et de prudence envers vos collaborateurs et vos clients.

Redémarrez votre entreprise après le confinement
Un cadre d'orientation



HEALTH & SAFETY- COVID19
Content Post lock down manual 
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1. Comment assurer la santé et la sécurité de vos employés ?

3. Aperçu des modèles de communication à votre disposition
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Avant que les collaborateurs ne viennent travailler, assurez -vous qu'ils ont fait un contrôle 
de santé et de température.

En cas de symptômes, ils doivent rester chez eux et contacter directement leur employeur.

À l'arrivée, la température doit être vérifiée à l'entrée pour tous les collaborateurs.

1. Des employés en bonne santé au travail
Comment gérer les symptômes ?

CƛŝǾǊŜ όǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ җотΣоºC) Toux Essoufflement



1. Des employés en bonne santé au travail
Comment gérer les symptômes ?

Si un membre du personnel ne se sent pas bien sur le lieu de travail et 
présente des symptômes typiques du COVID -19, il doit être éloigné des 
autres personnes.

Si possible, trouvez une pièce ou un espace où ils peuvent être isolés 
derrière une porte fermée, comme un bureau du personnel. S'il est possible 
d'ouvrir une fenêtre, faites -le pour assurer la ventilation.  

Des dispositions doivent être prises pour que le collaborateur malade puisse 
osgrrcp p_ngbckclr j%clrpcnpgqc, Nclb_lr os¦gj _rrclb sl _tgq kčbga_j ms
d'être renvoyé chez lui, il doit éviter tout contact avec les autres 
collaborateurs.  

Dans ce cas, il doit éviter tout contact avec des personnes, des surfaces et 
des objets.
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2. Comment garantir un lieu de travail sûr ?
Tmgag oscjoscq amlqcgjq cr _qrsacq qsp j_ d_Čml bc amkkslgoscp bcq bgpcargtcq b%mpbpc ečlčp_j

1. Distanciation sociale

2. Spécifications, utilisation et élimination des masques

1, Lcrrmw_ec cr bčqgldcargml bc j%cltgpmllckclr bc rp_t_gj

4. Comment se laver les mains

5. Comment utiliser des gants

6. Choisissez des itinéraires à sens unique pour éviter que les gens ne se croisent

Les pages suivantes vous donnent quelques conseils et astuces sur la façon de communiquer des 
bgpcargtcq b%mpbpc ečlčp_j pcj_rgtcq _sCovid 19.  Puisez -w bc j%glqngp_rgml cr l%fčqgrcx n_q ĉ glrčepcp acq
directives à la communication de votre propre entreprise le cas échéant. 



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.1 Distanciation sociale

Durant toutes les activités, la distance entre les personnes 
ne doit jamais être inférieure à 1,5 mètre

(2m ou plus si les autorités locales le recommandent).

Chaque fois que la distanciation physique ne peut être 
pcqncarčc* j%srgjgq_rgml bc k_qoscq bctp_gr Ďrpc
obligatoire. Dans tous les autres cas, elle est recommandée.

Lmsq pcamkk_lbmlq b%čtgrcp jcq clbpmgrq k_j tclrgjčq ms
avec de nombreuses personnes dans des PETITES PI ÈCES.



Assurez-tmsq bc p_nncjcp _sv ncpqmllcq b%čtgrcp bc qc qcppcp j_ k_gl,

Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.1 Distanciation sociale



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.1 Distanciation sociale

tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǘƻǳȄ Ŝǘ ŘΩŞǘŜǊƴǳŜƳŜƴǘǎ Υ

À chaque fois que les gens toussent ou éternuent, 
encouragez-les à se couvrir la bouche et le nez.  
Si possible, utilisez des mouchoirs jetables pour vous 
couvrir la bouche ou le nez. Si vous avez besoin de 
ǘƻǳǎǎŜǊ ƻǳ ŘΩŞǘŜǊƴǳŜǊ Ŝǘ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ƳƻǳŎƘƻƛǊ ƴΩŜǎǘ 
disponible, toussez ou éternuez dans le pli de votre 
coude.



Comment garantir un espace de travail sûr ?
2.2 Spécifications pour les masques

ÅLes masques jetables (N95/Mask1 ou similaire) ou les 
masques lavables sont recommandés.

ÅDans les zones de préparation (y compris les entrepôts), 
les masques doivent être changés au moins à chaque 
pcknj_ackclr b%čosgnc,

ÅDans les espaces administratifs, ils doivent être changés 
au moins chaque jour.

ÅEn cas d'utilisation de masques lavables, des procédures 
de nettoyage strictes doivent être définies et appliquées.

ÅLes masques usagés doivent être jetés dans des poubelles 
bmrčcq b%slc mstcprspc ĉ nčb_jc bc k_lgĐpc ĉ čtgrcp rmsr
contact involontaire avec le matériel environnant.

ÅJmpqos%sl k_qosc l%cqr n_q srgjgqč* gj bmgr Ďrpc amlqcptč
dans une boîte ou un récipient fermé.



Si des masques lavables sont lavés à la maison, une température minimale de 90 C doit être 
srgjgqčc nmsp e_p_lrgp j%čjgkgl_rgml bc rmsr tgpsq pcrcls n_p jc k_qosc,

Comment porter un masque ?

Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.2 Utilisation des masques

Il doit COUVRIR VOTRE 
BOUCHE, NEZ ET 

MENTON, la face colorée 
ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ

PINCEZ LA PARTIE 
MÉTALLIQUE RIGIDE DU 

MASQUEΣ ŘŜ ǎƻǊǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ 
appuie légèrement sur 
ƭΩŀǊşǘŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ƴŜȊΦ

Retirez un masque utilisé 
EN LE TENANT 

UNIQUEMENT PAR 
[Ω;[!{¢Lv¦9.



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.2 Élimination des masques

Étape 1 : se laver 
les mains avec du 
savon

Étape 2 : retirer 
le masque 
facial

Étape 3 : plier le masque, 
avec le côté contaminé vers 
j%glrčpgcsp

Étape 4 : enrouler 
le masque

Étape 5 : nouer 
les extrémités 
et le mettre 
dans un sac en 
plastique

Étape 6 : jeter le tout dans 
la poubelle à pédale avant 
de se laver et se désinfecter 
les mains

J%čjgkgl_rgml bcq k_qoscq bmgr qc d_gpc
dans des poubelles dotées d'une ouverture 
à pédale de manière à éviter tout contact 
involontaire avec le matériel environnant.

Si les collaborateurs veulent utiliser des 
masques sur le chemin du travail, ils 
doivent les jeter avant d'entrer. Il est 
recommandé de prévoir à l'entrée des 
locaux des bacs spécifiques pour les jeter 
s'ils sont jetables, sinon ils doivent être 
conservés dans une boîte fermée.



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.3 Nettoyage et désinfection de j%cltgpmllckclrde travail

Les surfaces doivent être nettoyées et désinfectées 
fréquemment.

Nettoyez et désinfectez fréquemment les objets que vous 
utilisez et touchez, par exemple les prises de courant, les 
claviers, les portes, les ustensiles, les poignées, les 
équipements, les boutons des mixeurs, les minuteurs, les 
commandes du four, etc.

Il est recommandé de disposer dans toutes les pièces 
d'agents de nettoyage et de désinfection et de lingettes 
jetables.

Les produits de nettoyage utilisés doivent être un agent de 
lcrrmw_ec amlrcl_lr _s kmglq 5.# b%_jammj ms sl npmbsgr
certifié pouvant être utilisé comme agent 
nettoyant/désinfectant.



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.4 Comment se laver les mains

Si vous le souhaitez, vous pouvez utiliser les 
posters ci-dessus.

Sachez que le virus peut rester actif longtemps sur certaines 
matières comme le métal et le plastique.

Le lavage des mains devrait donc être obligatoire : 
ÅAprès avoir utilisé les toilettes;
ÅAvant et après les repas;
ÅQuand vous entrez dans un bâtiment ou une salle de réunion;
Å!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǘƻǳŎƘŞ ǳƴ ƻōƧŜǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞ όǇƻǊǘŜΣ 

stylo, document, bouton, appareil informatique);
ÅSi aucun des points ci-ŘŜǎǎǳǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘƻƛǾŜƴǘ 

se laver les mains au moins toutes les 2heures;
ÅEnsuite, utilisez du désinfectant.Utilisez du gel/savon sans se 
ƭŀǾŜǊ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜΦ



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.5 Comment utiliser des gants

J%srgjgq_rgml bc e_lrq cl lgrpgjc cqr m`jge_rmgpc jmpqosc jc rwnc
b%_argtgrč cvgec bcq amlr_arq dpčosclrq _tca bcq qspd_acq cr os%gj l%cqr
pas pratique de se laver les mains à chaque fois.

Ne passez jamais la main sur vos yeux ou votre nez, même quand 
vous portez des gants.

Lorsque des gants en nitrile ne sont pas disponibles, des gants en 
plastique peuvent être utilisés ­évitez les gants en latex.

L%ms`jgcx h_k_gq bc hcrcp tmq e_lrq os_lb tmsq tmsq j_tcx jcq k_glq,

Gants à utiliser lors de la manipulation de produits après la cuisson.

L%ms`jgcx n_q osc j_ kcqspc j_ njsq gknmpr_lrc cqr bc tmsq j_tcp jcq
mains régulièrement.



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.5 Comment utiliser des gants

Lignes directrices de l'OMS en matière de Covid -19 et de sécurité 
alimentaire pour les entreprises alimentaires :

Les gants peuvent être utilisés par le personnel, mais doivent être 
changés fréquemment et les mains doivent être lavées entre les 
changements de gants et lorsque les gants sont retirés.

ÅLes gants doivent être changés après toute activité non liée à 
j%_jgkclr_rgml,

ÅLe personnel doit savoir que le port de gants peut permettre 
j%_aasksj_rgml bc `_arčpgcq ĉ j_ qspd_ac bcq k_glq, Jc j_t_ec bcq
mains est dès lors extrêmement important lorsque les gants sont 
pcrgpčq* _dgl b%čtgrcp rmsrc amlr_kgl_rgml sjrčpgcspc b%_jgkclrq,

ÅLe personnel doit éviter de se toucher la bouche et les yeux 
jmpqos%gj nmprc bcq e_lrq,

ÅLe lavage des mains est une meilleure protection contre 
j%gldcargml osc jc nmpr bc e_lrq hcr_`jcq,



Comment garantir un lieu de travail sûr ?
2.6 Choisissez des itinéraires à sens unique pour éviter 
que les gens se croisent

Dans la mesure du possible, concevez et mettez en 
Òstpc bcq agpasgrq ĉ qclq slgosc,

Jĉ mğ ac l%cqr n_q nmqqg`jc* jcq ncpqmllcq bmgtclr
marcher du côté droit du couloir. 
&Ms ĉ e_safc* nmsp jcq n_wq mğ j%ml pmsjc ĉ e_safc',

Si les exigences de distanciation physique ne peuvent 
être respectées, il faut utiliser un masque.
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3. Mesures spécifiques supplémentaires pour 
différents environnements de travail

1. Zone de pause

2. Prenez les escaliers

3. Utilisation des toilettes

4. Zone de préparation

5. Vestiaires

6. Réunions

7. Bureaux

8. Circulation interne

9. Entrepôts et logistique

10. Visites de fournisseur

11. Fournitures

12. Parking

13. Zone fumeur
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.1 Zones de pause

Å Tout le monde était assis les uns tout près des 
autres.

ÅLavez-vous les mains avant et après.

ÅAsseyez-vous à 1,5m les uns des autres (pour 
tous les repas).

Åðtgrcx b%srgjgqcp tmrpc rčjčnfmlc km`gjc cr _srpcq
appareils électroniques pendant les repas.

ÅNettoyez et désinfectez après chaque service.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.2 Prendre les escaliers

ÅAscenseurs surpeuplés.

ÅAmlrpėjc jgkgrč jmpq bc j%srgjgq_rgml bcq cqa_jgcpq,

ÅPour rester en forme, prenez les escaliers !

ÅSi ce n'est pas possible, 1 personne maximum par 
ascenseur.

ÅÉvitez la foule. Pratiquez la distanciation 
physique. 

ÅLavez-vous les mains et désinfectez -les après 
utilisation.

ÅNettoyez régulièrement les surfaces tout en 
portant le masque.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.3 Utilisation des toilettes

ÅLes urinoirs sont utilisés, et les portes sont normalement 
dcpkčcq ĉ j%_ppgtčc* kĎkc qg jcq rmgjcrrcq qmlr glmaasnčcq,

ÅÉvitez les files d'attente, respectez une distanciation 
physique de 1,5 mètre.

ÅLes urinoirs peuvent être utilisés en respectant la 
distanciation physique de 1,5m.

ÅJcq nmprcq b%clrpčc bmgtclr pcqrcp mstcprcq,

ÅNmsp d_agjgrcp j%_aaĐq* jcq nmprcq bmgtclr Ďrpc j_gqqčcq mstcprcq
lorsque les toilettes sont inoccupées.

ÅJ_ af_qqc b%c_s bmgr Ďrpc rgpčc _tca j_ jslcrrc dcpkčc,

ÅLavez-vous les mains et désinfectez -les, et veillez à ce que du 
savon et du gel/de la mousse soient disponibles.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.4 Zone de préparation

ÅPas de distanciation physique.

ÅHormis les équipements de protection individuelle 
(EPI) recommandés, les masques ne sont pas 
utilisés.

ÅVeillez à ce que les zones de préparation soient 
nettoyées plus souvent.

ÅMaintenez une distance de séparation physique de 
1,5m si possible.

ÅQg ac l%cqr n_q nmqqg`jc* srgjgqcx bcq k_qoscq
faciaux.

ÅLes routines de nettoyage et de désinfection 
doivent être renforcées, par exemple sur les 
équipements, les plans de travail, les machines.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.5 Vestiaire

ÅUtilisés sans directives ni restriction.

ÅMaintenez la distanciation physique.

ÅRestez le moins longtemps possible.

ÅLavez-vous les mains et désinfectez -jcq _t_lr b%cl
sortir.

ÅQg lčacqq_gpc* pčmpe_lgqcx j%cqn_ac cr jcq fmp_gpcq
b%_aaĐq nmsp amlrpėjcp j%srgjgq_rgml cr _qqspcp sl
nettoyage et une désinfection complets.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.6 Réunions

ÅTous les travailleurs se tenaient les uns tout près 
des autres et ne portaient pas de protection 
spécifique.

ÅMaintenez la distance de séparation physique de 
1,5m.

ÅScindez-vous en groupes plus petits.

ÅAnnulez la réunion si vous le pouvez.

ÅPortez des masques si vous ne pouvez pas assurer 
une distance de séparation physique de 1,5m.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.7 Espaces de bureaux ­Postes de travail

ÅTous les postes de travail étaient utilisés

ÅPas de distanciation physique ni de masques

ÅTcgjjcx ĉ dmsplgp b%_srpcq nj_acq _qqgqcq,

ÅAppliquez la règle des 5 S - gardez le bureau propre et rangé.

ÅPrévoyez un kit permettant de nettoyer et de désinfecter le 
`spc_s* j%mpbgl_rcsp nmpr_`jc ms j%mpbgl_rcsp bc `spc_s _t_lr
de commencer à travailler (produits + lingettes)

ÅQg nmqqg`jc* mstpcx jcq dclĎrpcq nmsp pclmstcjcp j%_gp bs jma_j,

ÅÉchelonnez les pauses et évitez tout rassemblement dans la 
salle de pause.

ÅRespectez la distanciation physique si vous prenez des pauses 
ensemble et portez des masques.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.7 Espaces de bureaux ­Postes de travail

ÅTous les postes de travail étaient utilisés.

ÅPas de distanciation physique ni de masque.

ÅS'il n'est pas possible de respecter la distanciation 
physique, utilisez des équipements de protection 
collective tels que

o des écrans en plastique

o des parois pour cloisonner les lieux de travail

o le port de masques.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.7 Espaces de bureaux ­Postes de travail

ÅPrivilégiez la ventilation naturelle en ouvrant les fenêtres 
cr jcq nmprcq jmpqosc a%cqr nmqqg`jc,

ÅQg tmsq l%_tcx n_q b%_srpc afmgv osc b%srgjgqcp slc
ventilation mécanique (climatiseur), utilisez -la à faible 
vitesse.

ÅRespectez le chronogramme normal pour le changement 
cr j%clrpcrgcl bcq dgjrpcq,

Åðtgrcx b%srgjgqcp bcq jma_sv bčnmsptsq bc tclrgj_rgml,

ÅL%srgjgqcx n_q bcq tclrgj_rcspq glbgtgbscjq osg pgqosclr bc
npmn_ecp jc tgpsq b_lq j%_gp,
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.8 Circulation interne

ÅLa circulation interne était libre et sans restriction.

ÅDéfinissez, si possible, le meilleur flux de 
circulation interne, afin de respecter la 
distanciation physique. 

ÅAménagez un maximum de circuits à sens unique.

ÅGlbgoscx j%grglčp_gpc ĉ qsgtpc n_p sl k_pos_ec _s
qmj ĉ j%_gbc bc djĐafcq cr bc dcsv bc qgel_jgq_rgml,
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.9 Entrepôt et logistique

ÅJcq k_qoscq cr jcq e_lrq cl lgrpgjc l%čr_gclr n_q lčacqq_gpcq nmsp
jcq xmlcq bc jmegqrgosc cr b%clrpcnėrq* lg nmsp jcq qcptgacq
associés.

ÅLes membres du personnel qui doivent être en contact avec des 
visiteurs externes, comme les chauffeurs de camion, doivent 
porter un masque et des gants.

ÅPour les travailleurs qui ne sont pas en contact avec des visiteurs 
cvrcplcq* jc nmpr b%čosgnckclrq bc npmrcargml glbgtgbscjjc &CNG' cqr
recommandé ; les masques doivent être utilisés en permanence et 
af_lečq ĉ af_osc af_leckclr b%čosgnc q%gj cqr gknmqqg`jc bc
respecter la distanciation physique.

ÅLes routines de nettoyage et de désinfection doivent être 
renforcées, par exemple pour les écrans tactiles, les machines, 
j%čosgnckclr,
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.10 Visites des fournisseurs

ÅJc nmpr bs k_qosc l%čr_gr n_q pcosgq,

ÅJ_ bgqr_lag_rgml nfwqgosc l%čr_gr n_q lčacqq_gpc,

ÅS'asseoir côte à côte et en face les uns des autres était accepté.

ÅLes membres du personnel qui doivent être en contact avec des 
visiteurs externes, comme les chauffeurs de camion, doivent 
porter un masque et des gants.

ÅPour les travailleurs qui ne sont pas en contact avec des visiteurs 
cvrcplcq* jc nmpr b%čosgnckclrq bc npmrcargml glbgtgbscjjc &CNG'
est recommandé ; les masques doivent être utilisés en 
ncpk_lclac cr af_lečq ĉ af_osc af_leckclr b%čosgnc q%gj cqr
impossible de respecter la distanciation physique.

ÅLes routines de nettoyage et de désinfection doivent être 
renforcées, par exemple pour les écrans tactiles, les machines, 
j%čosgnckclr,
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.11 Livraisons

ÅJc nmpr bs k_qosc l%čr_gr n_q pcosgq,

ÅGj l%čr_gr n_q lčacqq_gpc bc pcqncarcp j_ bgqr_lag_rgml
physique.

ÅMaintenez une distance de séparation physique de 1,5m, 
portez des masques, et lavez -vous et désinfectez -vous les 
mains fréquemment.

ÅRéduisez au minimum les risques de contact avec les 
fournisseurs (le chargement et le déchargement sont 
effectués en totalité soit par le fournisseur, soit par le 
destinataire).

ÅInstallez des écrans de protection, portez des masques, 
fournissez des gels et toutes les mesures de précaution 
nécessaires pour préserver votre personnel à la 
réception.
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.12 Parking

ÅJc nmpr bs k_qosc l%čr_gr n_q pcosgq,

ÅGj l%čr_gr n_q lčacqq_gpc bc pcqncarcp j_
distanciation physique.

ÅMaintenez une distance de séparation physique de 
1,5m.

ÅSi vous portez des masques Ą Définissez 
j%grglčp_gpc ĉ qsgtpc hsqos%_s amlrclcsp mğ jcq
jeter.

ÅLorsque c'est possible et sûr, venez travailler à 
pied ou à vélo, mais en adoptant toujours un 
comportement de sécurité approprié (par exemple, 
un casque de vélo).
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Mesures spécifiques supplémentaires
3.13 Smoking areas 

ÅJc nmpr bs k_qosc l%čr_gr n_q pcosgq,

ÅGj l%čr_gr n_q lčacqq_gpc bc pcqncarcp j_
distanciation physique.

ÅÉvitez les zones réservées aux fumeurs si possible, 
mais ne fumez pas ailleurs.

ÅMaintenez la distance de séparation physique de 
1,5m.

ÅLavez-vous les mains avant et après avoir fumé.



SANTÉ & SÉCURITÉ- COVID19
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2. Comment garantir un lieu de travail sûr ? Quelques lignes directrices générales.

3. Mesures spécifiques supplémentaires pour les divers environnements de travail 

2. Comment accueillir vos clients ?

1. Comment assurer la santé et la sécurité de vos employés ?

3. Aperçu des modèles de communication à votre disposition



4. Comment accueillir vos clients ?

0, Ečpcx j%clrpčc

4. Gestion des caisses

5. Procédure de paiement

6. Commande en ligne et 
enlèvement

1. Partagez les informations

À une époque incertaine comme celle -ci, il est important de communiquer de manière honnête et transparente. En 
communiquant ouvertement sur les mesures de santé et de sécurité que vous avez mises en place, vous pourrez 
rassurer vos clients. Nous pouvons vous aider avec quelques conseils et du matériel de communication type que 
tmsq nmstcx srgjgqcp cl tsc bc jcsp e_p_lrgp slc cvnčpgclac b%_af_r qĝpc,

3. Distanciation sociale 7. Idée cadeau



4. Comment accueillir vos clients ?

« Nous nous préoccupons autant du goût que de votre 
sécurité » est une idée générique que nous avons 
développée pour nos clients, à utiliser dans votre 
communication à destination de vos clients. N'hésitez pas 
à utiliser les modèles suivants pour annoncer les mesures 
de santé et de sécurité dans votre magasin.



Affiche type
Pour informer vos clients des 

mesures de santé et de sécurité 
globales dans votre magasin.

Dépliant type
Remettez ce dépliant à vos 
ajgclrq _s kmkclr bc j%_af_r,

4.1 Partagez les informations sur les mesures de santé et de sécurité
matériel de communication type disponible



Les avantages du préemballage du pain frais
Pour que vos clients se sentent plus en sécurité et pour 
pčbsgpc jcq rcknq b%_rrclrc* cltgq_ecx bc npčck`_jjcp tmq
pains fraîchement cuits. 

Autocollant pour sac à pain
Veillez à communiquer aussi les avantages 

de cette initiative à vos clients. Un 
autocollant type est disponible.

4.1 Partagez les informations sur les mesures de santé et de sécurité
matériel de communication type disponible
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2,0 Ečpcx j%clrpčc

Les modèles suivants sont 
disponibles :
- Affiche « La porte est toujours 

ouverte »
- Panneau de bienvenue sur la porte

ÅLes portes sont fermées.

ÅLe magasin est parfois surpeuplé.

ÅGardez les portes ouvertes dans la mesure du 
possible pour minimiser les contacts. 

ÅRéglementez le nombre de clients qui entrent dans 
jc k_e_qgl _dgl b%čtgrcp rmsr qspncsnjckclr,

ÅDans le magasin, assurez le respect de la 
recommandation de 1 client/10m ². 



2,0 Ečpcx j%clrpčc
matériel de communication type disponible

Affiche « La porte est toujours ouverte »
Encouragez vos clients à laisser la porte 

ouverte ; ainsi, moins de clients toucheront la 
poignée et cela vous évitera de la désinfecter 
af_osc dmgq os%slc ncpqmllc j_ rmsafc,

Panneau de bienvenue sur la porte
Accueillez de nouveau vos clients dans le 

magasin après le confinement, et veillez à 
communiquer clairement sur les heures 

b%mstcprspc &kmbgdgčcq',
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4.3 Distanciation sociale

Les modèles suivants sont disponibles :
- Affiche type
- Autocollants de sol

ÅPas de distanciation physique.

ÅLes clients sont proches les uns des autres.

ÅUtilisez des marquages au sol à l'intérieur du magasin pour 
faciliter le respect des mesures de distanciation physique.

ÅGérez le contrôle des files d'attente conformément aux avis 
de distanciation physique à l'intérieur et à l'extérieur des 
points de vente.

ÅInstallez un distributeur de tickets à l'extérieur et appelez le 
client suivant pour qu'il entre en utilisant les numéros.

ÅFournissez un abri à l'extérieur pour les files d'attente et 
signalez la distance de séparation physique au sol afin de 
s'assurer que les mesures de distanciation physique sont 
respectées.



Affiche type
Signalisation claire qui indique à 

vos clients comment se comporter 
dans votre magasin .

Autocollants de sol
Signalisation claire qui indique à vos clients 
comment se comporter dans votre magasin. 

Ces autocollants de sol sont disponibles 
nmsp tmsq, L%fčqgrcx n_q bc amlr_arcp tmrpc

représentant Puratos.

4.3 Distanciation sociale
matériel de communication type disponible 
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4. Gestion des caisses

Les modèles suivants sont disponibles :
- Calendrier de nettoyage

ÅPas de barrières. 

ÅPas de procédure de nettoyage supplémentaire pour les 
surfaces.

ÅIntroduction de barrières en plexiglas aux caisses comme 
niveau de protection supplémentaire pour le personnel et 
les clients.

ÅEncouragez l'utilisation des paiements sans contact

ÅFaites plus attention au nettoyage des surfaces qui sont 
souvent touchées : terminaux de paiement, caisses, 
poignées de porte, par exemple. 

ÅMettez en place un calendrier de nettoyage.

ÅFournissez des lingettes (ou d'autres formes de 
désinfection) aux clients pour qu'ils les nettoient. 



Calendrier de nettoyage
Établissez un calendrier de nettoyage pour 

intégrer vos efforts de désinfection dans une 
routine quotidienne, et informez vos clients et 

les membres de votre personnel en fonction.

4. Gestion des caisses
matériel de communication type disponible 
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4.5 Procédure de paiement

Les modèles suivants sont disponibles :
- Carte de paiement prépayée

ÅPaiement en liquide.

ÅPas de désinfection du terminal de paiement 
électronique.

ÅÉvitez l'utilisation d'argent liquide (bien que cela 
ne soit pas possible dans certains pays).

ÅDésinfectez ou recouvrez les terminaux de 
paiement électronique.

ÅUtilisez l'option sans contact si elle est disponible.



Carte de paiement prépayée
Pour que vos clients se sentent plus en sécurité lors 
bs n_gckclr* amkkc gj w _ kmglq b%_peclr jgosgbc

impliqué, et pour les fidéliser.

4.5 Procédure de paiement
matériel de communication type disponible 



N
o

u
ve

lle
 

n
o

rm
a

lit
é

A
va

n
t

4.6 Commande en ligne et enlèvement

Les modèles suivants sont disponibles :
- Carte postale
- Autocollant pour sac à pain
- Réseaux sociaux

ÅPaiement en liquide.

ÅCommande et paiement dans le magasin .

ÅCommande et paiement en ligne.



Réseaux sociaux

Directif sur la promotion de votre 
webshop via vos social médias 
canaux.

Carte postale
Veillez à informer vos clients sur 
votre boutique en ligne via divers 
canaux de communication, 
comme les réseaux sociaux, des 
affiches dans le magasin et un 
dépliant que les clients peuvent 
emporter.

4.6 Commande en ligne et enlèvement
matériel de communication type disponible

Autocollant pour sac à pain

Informer les clients de votre webshop
à travers plusieurs canaux de 
communication, tels que 
autocollants sur vos sacs à pain.



Outil multi -usages
Aidez vos clients à préserver la sécurité de leur expérience 

b%_af_r clleur offrant un gadget.
Eg https://nxtgen-store.com/products/multitool

4.7 Idée cadeau

https://nxtgen-store.com/products/multitool


SANTÉ & SÉCURITÉ- COVID19
Manuel pour le déconfinement

1. Des employés en bonne santé au travail. Comment gérer les symptômes ?

2. Comment garantir un lieu de travail sûr ? Quelques lignes directrices générales.

3. Mesures spécifiques supplémentaires pour les divers environnements de travail 

2. Comment accueillir vos clients ?

1. Comment assurer la santé et la sécurité de vos employés ?

3. Aperçu des modèles de communication à votre disposition



Comment assurer la santé et la sécurité de vos employés ?

Conçu sur le format A4, pour faciliter l'impression

Un aperçu de tous les outils mis à votre disposition, pour garder vos employés en bonne santé et garantir 
un espace de travail sûr.

Veuillez contacter votre représentant Puratos pour plus d'informations sur le matériel disponible. 






